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Presentació

Aquest vocabulari en imatges s’adreça a les persones que han vingut a viure a les Illes Balears i no saben parlar 
català. Les prop de 1.000 paraules que inclou són d’ús freqüent en les comunicacions quotidianes o ajuden a 
conèixer la realitat paisatgística i cultural de les Illes Balears.

Presentación es

Este vocabulario en imágenes se dirige a las personas que han venido a vivir a las Islas Baleares y no saben 
hablar catalán. Las cerca de 1.000 palabras que incluye son de uso frecuente en las comunicaciones cotidianas 
o ayudan a conocer la realidad paisajística y cultural de las Islas Baleares.

Présentation  fr

Ce vocabulaire illustré est destiné aux personnes venues s’installer aux îles Baléares et ne sachant pas parler 
catalan. Les près de 1 000 mots qu’il comprend sont d’usage courant dans les communications quotidiennes 
ou aident à comprendre la réalité paysagère et culturelle des îles Baléares.

Presentazione it

Questo breve dizionario illustrato è rivolto a coloro che si sono trasferiti alle Isole Baleari e non sanno parlare 
catalano. I quasi 1.000 vocaboli contenuti sono di uso frequente nella comunicazione quotidiana o sono utili 
per conoscere la realtà paesaggistica e culturale delle Isole Baleari.

Übersicht de

Dieses Bildwörterbuch richtet sich an Menschen, die sich auf den Balearen niedergelassen haben und die 
katalanische Sprache nicht beherrschen. Die darin enthaltenen knapp 1.000 Wörter werden im Alltag häufig 
verwendet bzw. tragen dazu bei, die Landschaft und die kulturellen Gegebenheiten auf den Balearen besser 
kennen zu lernen.
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Apresentação pt

Este vocabulário em imagens destina-se a pessoas que vieram viver para as Ilhas Baleares e não sabem falar 
catalão. As cerca de 1.000 palavras que inclui são frequentemente utilizadas na comunicação diária ou ajudam 
a conhecer a realidade paisagística e cultural das Ilhas Baleares.

Introduction en

This picture vocabulary is aimed at the people who have come to live in the Balearic Islands who do not 
speak Catalan. The nearly 1,000 words included are frequently used in everyday communication or will help 
them get to know the landscape and cultural reality of the Balearic Islands.

Prezentare ro

Acest vocabular cu imagini se adresează persoanelor care s-au stabilit în Insulele Baleare și care nu vorbesc 
limba catalană. Cele aproximativ 1.000 de cuvinte incluse în acesta sunt utilizate frecvent în comunicarea 
zilnică sau îl ajută pe vorbitor să înțeleagă realitățile legate de peisajul și cultura Insulelor Baleare.

ar التقديم
 ها هنا معجم مصطلحات في شكل صور موجه للأشخاص الذين قرروا الاستقرار في جزر البليار ولا يتكلمون اللغة الكاتالونية. ويحتوي

على قرابة 1000 كلمة تسُتعمل في الاتصالات اليومية أو تساعد في فهم المناظر الطبيعية والواقع الثقافي لجزر البليار



el torrent el far

el port

el poblela ciutat

el molí

l’estadi l’aeroportla benzinera / la gasolinera

l’estacióel pont

el parc el jardí 7

L’exterior
es El exterior     fr   L’extérieur    it   Esterno    de   Die Umgebung    pt   O exterior    en   The outdoors
ro    Exteriorul     ar   الخارج

el castell
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La mar i la platja
es El mar y la playa   fr    La mer et la plage             it     Mare e spiaggia     de    Meer und Strand
pt O mar e a praia     en   The sea and the beach    ro   Marea și plaja         ar     البحر والشاطئ

el capell

l’arena

el para-sol

la barca

la boia

la gavina

la tovallola

el cranc l’estrella de mar

la pilota

la senalla / el senalló
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el peix

el biquini
la gorra

les ulleres de sol

l’alga

el banyador

la pagellida

la copinya

el bogamarí / 
l’eriçó de mar

les ulleres submarines

la crema solar

el flotador

el gelat

el socorrista

la xancleta



l’arbre
10

la muntanya

la fulla

la pedra

la cova

el camí l’hort

l’herba

la paret de pedra seca la vinya

el bosc

La muntanya i el camp
es La montaña y el campo       fr    La montagne et la campagne      it     Montagna e campagna
de Berge und Natur       pt   A montanha e o campo                  en   The mountains and the countryside
ro Munții și câmpia                    ar    الجبل والريف

el tractor l’excursionista



la cabra la vaca l’ase

l’ovellael porc
la gallina l’indiot / el gall dindi 

el conill

11

l’ocell / el pardal 

el cavall

el gall

la sargantana
el moix / el gat

el ca
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El temps (atmosfèric)
es El tiempo (atmosférico)     fr    Le temps (atmosphérique)     it   Tempo (atmosferico)     de   Das Wetter
pt O tempo (atmosférico)      en   The weather               ro   Vremea            ar   الطقس

el celel termòmetre

l’arc de Sant Martí

el cap de fibló

la lluna

la neu

la temperatura

el calabruix / la pedra

el nuvolat / el nigul

el fred

l’estel / l’estrella 

la calor

el llamp

el sol

la pluja la boira

  0

10

20

30

  0

-10

-20

-30

˚C

el vent



la bicicleta

l’autobús
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El transport i el trànsit
es El transporte y el tráfico     fr    Le transport et la circulation      it     Trasporti e traffico
de Transport und Verkehr       pt    O transporte e o trânsito            en   Transportation and traffic 
ro Transportul și traficul          ar   النقل والمرور

la rotondael trenl’avió

el tramvia

l’aparcamentel patinet

el vaixell

la moto la furgoneta

el camió

el semàforel senyal

el taxi

la carretera

l’autopista

el pas de vianants

el cotxe



el contenidor
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La ciutat
es La ciudad      fr   La ville     it   Città     de   Die Stadt     pt   A cidade     en   The city     ro   Orașul     ar    المدينة

la paperera

la catedral

el carrer

la vorera

l’estàtua

la plaça

l’església la parada

l’hotel el quiosc

el campanar

el banc

el fanal
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El calendari
es El calendario     fr    Le calendrier     it    Calendario     de   Der Kalender     pt   O calendário     
en   The calendar     ro   Calendarul         ar   الرزنامة )التقويم

els mesos de l’any

les estacions

l’any

la primavera l’estiu la tardorl’hivern

gener abril

juliol octubre

març juny

setembre desembre

febrer maig

agost novembre

el mes

la setmana

els dies de la setmana

el cap de setmana

dilluns dijous dissabtedimecresdimarts divendres diumenge



el segon

16

Les parts del dia i les hores
es Las partes del día y las horas     fr   Les moments de la journée et les heures     it   Parti del giorno e ore
de Tages- und Uhrzeiten     pt   As partes do dia e as horas     en   The parts of the day and time
ro Părțile zilei și orele     ar   أجزاء اليوم والساعات

la matinada el matí /
el dematí

el vespre / 
el fosquet / 
el solpost

el migdia la mitjanitel capvespre / 
l’horabaixa /  

la tarda

les tres 
(en punt)

la nit

les tres i quart falta un 
quart per a 
les quatre

les tres i cinc 
minuts

falten vint 
minuts per 
a les quatre

les tres i mitja

0 1 2 3 4 5 6 7

zero u / un-una dos-dues tres quatre cinc sis set

8 9 10 11 12 13 14 15

vuit nou deu onze dotze tretze catorze quinze

16 17 18 19 20 30 40 50

setze desset/disset devuit/divuit denou/dinou vint trenta quaranta cinquanta

60 70 80 90 100 400 1.000 1.000.000

seixanta setanta vuitanta noranta cent quatre-cents mil milió

el minut

l’hora

el dia



La fira i el mercat
es La feria y el mercado    fr    La foire et le marché                                   it    Fiera e mercato     de   Auf dem Markt
pt A feira e o mercado      en   The farmer’s market and the market    ro   Târgul și piața        ar    المعرض والسوق

la moneda

la plantala flor

el bitllet

el carret d’anar 
a comprar

el paraigua

l’anell

la polsera
el collar

l’arracada

el siurell

la greixonera / 
el tià

la cartera

la bossa

la bossa
el rellotge

el moneder
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Les festes tradicionals
es Las fiestas tradicionales     fr   Les fêtes traditionnelles     it   Feste tradizionali     de   Traditionelle Volksfeste
pt As festas tradicionais     en   Traditional festivals     ro   Sărbătorile tradiționale     ar   الاحتفالات التقليدية

18

el flabiol la xeremiala simbomba
les castanyoles / 
les castanyetes

el tamborí /
el tambor la guitarra el guitarró

el gegantla batucada el caparrot

el ball pagès Sant Joan Els Reisel ball de bot 

el fogueró / el fester la Setmana Santa Sant Jordi

el dimoni



Les aficions
es Las aficiones     fr   Les passions     it   Hobby     de   Hobbys     pt   Os hobbies     en   Hobbies     ro   Hobby-urile    
ar    الهوايات

caminar

fer treballs manuals

anar amb bicicleta

tocar/sonar

pescar córrer

escriurellegir dibuixar pintar

mirar la televisiócantar ballar

nedar

viatjar
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L’oci
es El ocio          fr   Le loisir          it   Tempo libero        de   Freizeitaktivitäten        pt   O lazer        en   Leisure
ro    Petrecerea timpului liber      ar   هيفرتلا

el videojoc

el cine

el circ la dansa el gimnàs la fotografia

els escacs el parxís

el teatre el concert la discoteca el museu

el passatemps20



Els esports
es Los deportes     fr   Les sports     it   Sport     de   Sport     pt   Os desportos     en   Sports     ro   Sportul            
ar    الرياضات

l’atletisme el trot

el voleibol el bàsquet

el futbol l’handbol

el muntanyisme la velael pilates

la gimnàstica rítmica el tennisel ioga

el ciclisme

el surf de vela el taitxí
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El bricolatge
es El bricolaje      fr    Le bricolage     it    Bricolage     de   Heimwerken
pt O bricolage     en   DIY                     ro   Bricolajul     ar     الأشغال اليدوية

l’escala

el pern

la cadena

la bombeta
la caixa d’eines /  

la caixa de ferramentes

la pintura

la cinta adhesiva

el cúter

les alicates

la cinta mètrica
la corda

la serra

la cinta aïllant

el trepant

el martellles estisores / 
les tisores

la clau anglesa
les estenalles /

les tenalles
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el vídeo

La tecnologia
es La tecnología     fr     La technologie     it    Tecnologie      de   Technologie
pt A tecnologia       en   Technology           ro   Tehnologia     ar    التكنولوجيا

la tauleta

la foto

el llibre electrònic

el telèfon mòbil

la pila

el carregador

l’emoticona

el botó

el correu electrònic

el missatge

els auriculars

el micròfon

la xarxa social

la càmera web
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Els serveis públics
es Los servicios públicos     fr     Les services publics     it    Servizi pubblici         de   Öffentliche Einrichtungen
pt Os serviços públicos        en   Public services              ro   Serviciile publice     ar    الخدمات العامة

l’institut

l’hospital

la biblioteca l’ajuntamentla universitat

l’ambulància

el poliesportiu

el jutjat

el parc verd

correus
la policia

el casal de cultura

els bombers

24



Els oficis
es Los oficios          fr     Les métiers     it    Mestieri       de   Berufe       pt   As profissões       en   Professions
ro    Meseriile             ar    الحرف

la cartera

la metgessa la veterinària / la manescala

el jardiner la pagesa el pintor el lampista / el llanterner

la dentista

el femater

la perruquera

la dependenta l’electricista el fuster el picapedrer

l’infermer
25



L’oficina
es La oficina         fr    Le bureau     it    Ufficio     de   Im Büro
pt O escritório     en   The office     ro   Biroul      ar    المكتب

l’escriptori

el teclat

l’ordinador
la cadira amb rodes

la pantalla

el cable

el ratolí

la memòria USB
el clip

el sobre

la grapadora

la carpeta

l’estanteria

l’extintor

l’aire condicionat

la impressora

les ulleres

el telèfon

26



L’aula
es El aula                 fr    La classe                it    Aula                     de   Im Klassenzimmer
pt   A sala de aula     en   The classroom     ro   Sala de clasă     ar    قاعة الدراسة

la pissarra

la calculadora

el diccionari

el quadern

l’estoig

el llapis

el full

l’agenda

el llibre

la motxilla

la professora

el guix

l’esborrador

el projector

el regle

la maquineta 
de fer punta

la goma d’esborrar

el bolígraf

el retolador

27



L’escoleta
es La guardería     fr   La garderie     it   Asilo nido     de   Im Kindergarten     pt   A creche     en   The crèche
ro   Grădinița            ar   مدرسة الحضانة

el globus

els llapis de colors

el baverall / 
el pitet

els bolquers

el puzle

el tobogan

la xupeta

les farinetes

la bata

el peluix

la plastilina

el biberó
la trona

el cotxet

la mestra

la pepa

l’engronsadora

les juguetes / els joguets / els jugarois

el conte
28



agranar escurar

rentar estendre planxar plegar regar fer el llit

espolsar fregar comprar cuinar

Les feines de la casa
es Las tareas del hogar     fr    Les tâches ménagères     it   Faccende domestiche     de   Tätigkeiten im Haushalt    
pt   As lides domésticas      en   Household chores             ro   Treburile casnice               ar     الأعمال المنزلية

29



la teulada

el fumeral

el terrat

el fum

el balcó

la porta

la bústia

la paret

la persiana

la finestra

la cotxeria / el garatge

L’exterior de la casa
es El exterior de la casa fr     L’extérieur de la maison     
it     Esterno della casa de   Das Haus von außen
pt O exterior da casa en   The exterior of a house     
ro    Exteriorul casei  ar    خارج المنزل
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el lavabo

la banyera

l’estora
l’eixugador de 

cabells

la tovallola

el xampú

el gel de bany

l’esponja

la colònia

la pasta de 
dents

la maquineta 
d’afaitar

el raspall
la pinta

el raspall de 
dents

el barnús

el mirall

el sabó

la farmaciola

el vàter

la dutxa

el paper higiènic

El bany
es   El baño  fr     La salle de bain
it     Bagno  de   Badezimmer
pt    A casa de banho en   The bathroom
ro    Baia  ar    الحمام
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El dormitori
es   El dormitorio       fr    La chambre     it    Camera da letto     de   Schlafzimmer     pt   O quarto
en   The bedroom     ro   Dormitorul       ar   غرفة النوم

el llit

el coixí

el llençol

la cortina

l’edredó el despertador

la tauleta de nit / 
el comodí

el calaix

el penjador

l’armari
la maleta

la flassada / la manta
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El menjador i la sala d’estar
es    El comedor y el salón               fr    La salle à manger et le salon             it     Sala da pranzo e soggiorno
de   Wohn- und Esszimmer            pt   A sala de jantar e a sala de estar      en   The dining room and the lounge
ro    Sufrageria și camera de zi     ar   غرفة الطعام وقاعة الجلوس

el sofà
la butaca

el ventilador

el radiador el rellotge 

la xemeneia

el foc

el televisor

el comandament

el gerrola taula
la cadira

el coixí

el llum

la flassada / la manta
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La bugaderia / El rentador
es   El lavadero        fr     La buanderie              it    Lavanderia     de   Waschküche
pt   A lavandaria      en   The laundry room     ro   Spălătoria       ar   المغسل

el guant el pedaç

la planxa

l’aspiradora

el robot aspirador

el raspall

el pal de fregar

la rentadora l’estenedor

el poal

la post de planxar

la ribella / la safa

la pala

la granera

el fregall

la gafa

el cove
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La cuina
es   La cocina     fr   La cuisine     it   Cucina     de   Küche     pt   A cozinha     en   The kitchen     ro   Bucătăria     
ar   المطبخ

el microones

el forn

el robot de cuina

el poal dels fems

la gelera / la 
nevera

la rajolal’olla la cafeteral’aixeta / el grifó

l’armari

l’escurador / la 
pica

la campana

el cullerot 

la paella
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El restaurant i el bar
es   El restaurante y el bar     fr    Le restaurant et le bar     it   Ristorante e bar     de   Restaurant und Gaststätte
pt   O restaurante e o bar      en   The restaurant and the bar     ro   Restaurantul și barul     ar   المطعم والحانة

el tap 

el got / el tassó

el compte 

la palangana

el plat

el ganivet

la cullera

la forqueta / 
la forquilla

la copa

el cambrer

el saler el gel
l’oliva

la patata xip

el tovalló /  
el torcaboques

la sal

la llauna

la canyeta

la botella / el bòtil



El menjar i la beguda
es   La comida y la bebida     fr    La nourriture et la boisson     it    Cibo e bevande              de   Essen und Trinken
pt   A comida e a bebida        en   Food and drinks                        ro   Mâncarea și băutura     ar    الطعام والشراب
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el compte 

la copa

el vinagre l’oli
la mel

la mantega

el sucre

la xocolata

la pasta
l’arròs

l’ou

la infusió

el cafè

el suc
la llet

l’aigua
la cervesa

el cava
el vi

la confitura

el cereal
el iogurt

l’alcohol

el llegum
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El menú
es   El menú        fr    Le menu        it    Menù       de   Die Speisekarte
pt   A ementa     en   The menu     ro   Meniul     ar    قائمة الطعام

el berenar / l’esmorzar el dinar el sopar

les sopes

el tombet el pa amb oli

els caragols el frit / la frita

la pizza

el sandvitx

l’entrepà

l’hamburguesa

la truita

l’ou estrellat

l’ensalada

l’allioli

el berenar / la bereneta

la salsa de Nadal i el bescuit 



El forn i la pastisseria
es   La panadería y la pastelería     fr   La boulangerie et la pâtisserie     it   Panetteria e pasticceria
de   Bäckerei und Konditorei     pt   A padaria e a pastelaria     en   The bakery and the patisserie
ro   Produsele de panificație și de patiserie     ar المخبزة ومحل الفطائر
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el torró

el pastís

la galeta

la coca 

la coca 

el pa
el panetla farina

l’ensaïmada el flaó 
la panada / la formatjada / 

l’empanada

el carquinyolel crespell
el cocarroi

el pastisset

el bunyol
el caramel el bombó

la barra

el rubiol
el cuscussóla neula
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La verdura
es   La verdura          fr    Les légumes       it    Verdura           de   Gemüse
pt   Os legumes       en   Vegetables          ro   Legumele       ar    الخضروات

el carabassó

la patata

la carabassa el porro

la tomàtiga / 
el tomàtic / la tomata

el pebreel moniato

la pastanaga / 
la bastanaga

l’albergínia la col la ceba

la bleda

el rave

la mongeta

l’all

la lletuga

el cogombre

l’espàrec / l’espàrrecla carxofa



La fruita
es   La fruta       fr    Les fruits       it    Frutta           de   Obst
pt   A fruta         en   Fruits              ro   Fructele       ar    الفاكهة
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la poma el plàtan la pera

el melicotó

l’albercoc la maduixa

la cirera

l’alvocatla magrana

l’avellanael cacauet

la nou l’ametla la llimona / el llimó 

l’aranja la taronjael coco

el raïm la figa

la síndriael meló
la pinya

la pruna

la fruita seca



el peix

El supermercat
es    El supermercado     fr   Le supermarché     it   Supermercato     de   Im Supermarkt     pt   O supermercado
en   The supermarket     ro   Supermarketul       ar   السوبر ماركت

el paté el formatge

el bistec

la costella
el calamar

el pop / el polp

el musclo

la llagosta

la sobrassada

la llonganissa

la sípia / la sèpia

el botifarró
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la gamba

la carn

la xarcuteria

la carnisseria la peixateria la caixa
registradora

la caixera

la targeta

el davantal
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Les qualitats i els estats d’ànim
es Las cualidades y los estados de ánimo     fr   Les qualités et les états d’esprit     it   Qualità e stati d’animo 
de Eigenschaften und Gefühlslagen     pt   As qualidades e os estados de espírito     en   Traits and moods     
ro Calitățile și stările de spirit     ar   الصفات والحالات المزاجية

sorprès

grassa llarg

alta grossa ros

prima curt

baixa petita moreno

espantada avorritenfadada

contenta trist



el colze

El cos humà
es   El cuerpo humano     fr     Le corps humain      it    Corpo umano     de   Der menschliche Körper
pt   O corpo humano        en   The human body     ro   Corpul uman      ar    جسم الانسان
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el cap

la cara l’ull
l’orella

la boca
el coll

el braç

la panxa 

la vulvala cuixa

la cama

el peu

el genoll

el cul

la mà

el dit

el dit

el pit el pit

el penis

l’esquena

els cabells

el nas



45

L’edat
es   La edad     fr     L’âge     it    Età           de   Das Alter
pt   A idade      en    Age       ro   Vârsta     ar   العمر

el nadó

l’infant / el fillet /  
el nin / el boix

l’al·lot el jove l’home el vell / l’home vell

l’al·lota la jove la dona la vella / la dona vellal’infant / la filleta /  
la nina / la boixa

el bebè



La família
es   La familia     fr   La famille     it   Famiglia     de   Familie     pt   A família     en   The family     ro   Familia
ar    العائلة
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l’avi / el padrí / 
el major 

l’àvia / la padrina / 
la majora  

el net

la tiael pare

jo

el fill

el germà

la mare

la dona

la germana la netael cosí

l’oncle / el conco

l’home

la filla la nora

la cosina

jo
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Els colors
es   Los colores     fr   Les couleurs     it   Colori     de   Farben     pt   As cores     en   Colours     ro   Culorile
ar    الألوان

el rosa el lila el blau el blau cel el verd

el groc

el blanc el gris el negre

el taronja el vermell el marró



La roba
es   La ropa     fr   Les vêtements     it   Abbigliamento     de   Kleidung     pt   A roupa     en   Clothing
ro    Hainele     ar   الملابس
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l’abric

la falda

els sostenidors

la jaqueta

la camiseta /  
la samarreta

la bufanda

els texans / 
els vaquers

els calçons blancs /  
els calçons de davall

la brusa

la camisa el vestit
la sabata

les calces

el jersei

l’avarca

els calçons

la bota

el calcetíles bragues
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La higiene i la cura personals
es   La higiene y el cuidado personales     fr   L’hygiène et le soin personnels     it   Igiene e cura della persona     
de   Körperpflege     pt   A higiene e os cuidados pessoais     en   Personal hygiene and care
ro   Igiena și îngrijirea personală     ar   النظافة والعناية الشخصية

dormir

afaitar-se pentinar-se depilar-se maquillar-se

mocar-se pesar -semenjar beure

aixecar-se despullar-se dutxar-se

vestir-se



Els accidents i les malalties
es Los accidentes y las enfermedades       fr      Les accidents et les maladies      it      Infortuni e malattie     
de Unfälle und Krankheiten            pt     Os acidentes e as doenças          en    Accidents and illnesses
ro Accidentele și bolile                                 ar      الحوادث والأمراض
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la picada

el mal de queixal el mal de cap la febre la tos / la tossina el constipat / el 
refredat

el cop / el colp el tall la cremada / el crem el braç romput el mal de panxa



la bàscula

el termòmetre

la targeta sanitària

el preservatiu / 
el condó

l’alcohol el iode

la bena la tireta

la xeringa

el cotó la gasal’aigua oxigenada la farmacèutica

l’esparadrap

el tampó

la compresa

la pomadales gotes el xarop

la pastilla

els medicaments / 
les medecines

La farmàcia
es   La farmacia     fr     La pharmacie      it    Farmacia     de   Apotheke
pt   A farmácia       en    The pharmacy     ro   Farmacia     ar    الصيدلية
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